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SB 1383 Calls for Increased Organics Recycling

Senate Bill (SB) 1383 strives to reduce 
statewide emissions of climate pollut-
ants. Signed in 2016, SB 1383 sets a goal 
of reducing landfill disposal of organic 
waste, such as food scraps and yard 
trimmings, by 75% before 2025. Togeth-
er, we can do our part to recycle com-
mon organic materials, such as fruit 
and vegetable peels, unwanted left-
overs, coffee grounds, grass clippings, 
and fallen leaves.
Currently, about 20% of the state’s 
methane emissions come from organic 

waste decomposing in landfills. Meth-
ane is 84 times more potent a pollutant 
than carbon dioxide and has signifi-
cantly larger climate warming impacts. 
For Californians, this means increased 
air pollution, rising sea levels, coastal 
erosion, extreme weather events re-
sulting in droughts, and increased fire 
risks.
We can reduce methane emissions 
by recycling our organic waste. Costa 
Mesa Sanitary District (CMSD) was the 
first agency in Southern California to 
implement a curbside Organics Recy-
cling Program. Thanks to you and your 
regular and proper use of your Organ-
ics Recycling Carts, CMSD has recycled 
over 90% of the organic waste we’ve 
collected over the past six years!
Still, we can do more. Beginning in 
January 2022, SB 1383 will require ju-
risdictions to provide education and 
outreach to the community, collect or-
ganic products, procure products made 
from composted and recycled organics, 
monitor compliance, and carry out en-
forcement. This means outreach teams 
will check to ensure only food scraps 
and yard trimmings are in residents’ 
Organics Recycling Carts. SB 1383 also 
requires that we monitor cross-contam-
ination, meaning outreach teams will 
also check your Mixed Waste Carts to 
ensure that they do not contain organic 
waste. 
More information on CMSD’s programs 
to comply with SB 1383 will be com-
ing soon to cmsdca.gov. In the mean-
time, we ask that you continue to put 
only food scraps and yard trimmings 
into your Organics Recycling Cart. For 
more information about the Organics 
Recycling Program and what materials 
should go into your Organics Recycling 
Cart, please visit cmsdca.gov/organics. (Continúa en la página 2)

SB 1383 convoca a aumentar el reciclaje de productos 
orgánicos
El Proyecto de Ley del Senado (SB) 1383 se esfuerza por reducir las emisiones de 
contaminantes climáticos en todo el estado. Firmada en el 2016, SB 1383 establ-
ece el objetivo de reducir la eliminación de desechos orgánicos en vertederos, 
como restos de comida y recortes de jardín, en un 75% antes del 2025. Juntos, 
podemos hacer nuestra parte para reciclar materiales orgánicos comunes, como 
cáscaras de frutas y verduras, sobras no deseadas, granos de café, recortes de 
césped y hojas caídas.
Actualmente, alrededor del 20% de las emisiones de metano del estado provi-
enen de desechos orgánicos que se descomponen en los vertederos. El metano 
es un contaminante 84 veces más potente que el dióxido de carbono y tiene im-
pactos de calentamiento climático significativamente mayores. Para los califor-
nianos, esto significa una mayor contaminación del aire, elevación del nivel del 
mar, erosión costera, fenómenos meteorológicos extremos que provocan sequías 
y mayores riesgos de incendio.
Podemos reducir las emisiones de metano reciclando nuestros desechos orgáni-
cos. El Distrito Sanitario de Costa Mesa (CMSD) fue la primera agencia en el Sur 
de California en implementar un Programa de Reciclaje de Productos Orgánicos 
en la acera. Gracias a usted y al uso regular y adecuado de su carrito de reciclaje 
orgánico, ¡CMSD ha reciclado más del 90% de los desechos orgánicos que hemos 
recolectado durante los últimos seis años!
Aún así, podemos hacer más. A partir de enero del 2022, SB 1383 requerirá que 
las jurisdicciones lleven a cabo educación y alcance a la comunidad, recolec-
ten productos orgánicos, adquieran productos compostados y reciclados, moni-
toreen el cumplimiento y realicen la aplicación de la ley. Esto significa que los 
equipos de extensión verificarán que sólo haya restos de comida y recortes de 
jardín en los carritos de reciclaje orgánico de los residentes. SB 1383 también re-
quiere que controlemos la inter-contaminación, lo que significa que los equipos 
de extensión también revisarán sus carritos de desechos mixtos para asegurarse 
de que no contengan desechos orgánicos.
Más información sobre los programas de CMSD para cumplir con SB 1383  
estará disponible pronto en cmsdca.gov. Mientras tanto, le pedimos que continúe 
colocando sólo restos de comida y recortes de jardín en su carrito de reciclaje 
orgánico. Para obtener más información sobre el Programa de reciclaje orgáni-
co y qué materiales deben incluirse en su carrito de reciclaje orgánico, visite  
cmsd ca.gov/organics.

Waste Collection Service 
Delays
CMSD is aware of the service delays our 
residents experienced this past summer 
and early fall, along with longer than 
usual wait times when contacting CR&R 
Customer Service. CR&R continues to be 
impacted by trash truck driver shortag-
es, which is an issue affecting the waste 
collection industry nationwide. Service 
has significantly improved as CR&R has 
worked diligently to hire more drivers. 
We want to thank all of our customers 
for your patience and understanding as 
we work through these issues.
If you have any trash-related questions 
or wish to report a missed pickup, please 
visit cmsdca.gov/service or call CR&R 
Customer Service at (949) 646-4617.

www.cmsdca.gov
https://www.cmsdca.gov/contact_us/service_requests.php
www.cmsdca.gov/organics
www.cmsdca.gov/organics
https://www.cmsdca.gov/
https://www.cmsdca.gov/


Page 2 Winter 2022

Retrasos en el servicio de recolección de residuos
CMSD está consciente de los retrasos en el servicio que experimentaron nuestros 
residentes este verano y principios del otoño, junto con tiempos de espera más 
largos de lo habitual al comunicarse con el Servicio al cliente de CR&R. CR&R 
continúa viéndose afectado por la escasez de conductores de camiones de ba-
sura, que es un problema que afecta a la industria de recolección de residuos 
en todo el país. El servicio ha mejorado significativamente ya que CR&R ha tra-
bajado diligentemente para contratar más conductores. Queremos agradecer a 
todos nuestros clientes por su paciencia y comprensión mientras solucionamos 
estos problemas.
Si tiene alguna pregunta relacionada con la basura o desea informar sobre una 
recolección no realizada, visite cmsdca.gov/service o llame al Servicio al Cliente 
de CR&R al (949) 646-4617.

Actualizaciones de la colección de medicamentos, 
baterías y bombillas
Hemos descontinuado el buzón de desecho de medicamentos en la sede de 
CMSD. Todos los medicamentos, incluidas las sustancias controladas, se aceptan 
durante los Días nacionales de devolución de medicamentos recetados que se 
celebran en abril y octubre de cada año. Para obtener detalles y ubicaciones, 
visite takebackday.dea.gov. Para deshacerse de los medicamentos en casa de 
manera segura, coloque los medicamentos no deseados o vencidos en una bolsa 
de plástico con cierre. Vierta agua caliente en la bolsa y luego agregue arena para 
gatos, tierra o toallitas de papel para absorber el líquido. Coloque toda la bolsa en 
su carrito de residuos mixtos.
Orange Coast College Recycling Center ya no recolecta baterías domésticas ni 
bombillas fluorescentes. En cambio, los clientes de desechos sólidos de CMSD 
pueden pedir una recolección de estos artículos en la acera a través de la re-
colección de desechos domésticos peligrosos a domicilio. Para programar una 
recolección, llame al (949) 646-4617 o envíe una solicitud en línea en cmsdca.
gov/service.
Aquellos que no sean clientes de desechos sólidos de CMSD pueden dejar HHW 
en cualquiera de los cuatro Centros de Recolección de Desechos Domésticos Peli-
grosos del Condado de Orange. Obtenga más información en oclandfills.com/
household-hazardous-waste.

Guárdelos a menos que sea el día de la basura
Hay gente nueva constantemente yendo y viniendo, comprando y alquilando, tra-
bajando y socializando en Costa Mesa. Mientras damos la bienvenida a nuestros 
nuevos miembros de la comunidad, aquí hay algunos recordatorios amistosos 
sobre su recolección de basura:

• Por favor coloque sus botes de basura en la orilla de la acera o en su callejón
para la recolección semanal. Coloque su bote de basura afuera a partir de las
5 pm del día anterior al día de recolección y no más tarde de las 6 am el día
de recolección.

• La recolección puede realizarse a partir de las 6 am del día de recolección,
por lo que debe sacar su carrito antes de esta hora. No confíe en que el camión 
de basura llegue a la misma hora cada semana porque las rutas pueden cam-
biar dependiendo de una variedad de circunstancias.

• Las ruedas de los botes de basura deben mirar hacia la orilla de la acera o
la residencia, y los carritos deben colocarse al menos a un pie de distancia
entre sí y al menos a tres pies de distancia de cualquier automóvil estacio-
nado, árbol o buzón de correo.

• Si sus desechos se recolectan en un callejón, los botes de basura no deben
bloquear el tráfico de vehículos.

• Los clientes no deben hacer un mal uso de sus botes de basura para asegurar
o bloquear el estacionamiento en la calle en los días que no hay recolección.

• Los botes de basura deben guardarse fuera de la vista de la calle a más tardar 
a la medianoche del día de recolección. Las propiedades que infrinjan esto
recibirán avisos de advertencia iniciales y posiblemente multas por infrac-
ciones repetidas. Para informar sobre los botes de basura que quedan a la
vista del público después del día de recolección, comuníquese con CMSD al
(949) 645-8400 o visite cmsdca.gov/service para informar en línea.

(Viene de la Pág. 1)

Medication, Battery, and Light 
Bulb Collection Updates
We have discontinued the medication dispos-
al drop box at CMSD’s headquarters. All medi-
cations, including controlled substances, are 
accepted during National Prescription Drug 
Take-Back Days held in April and October ev-
ery year. For details and locations, visit  take-
backday.dea.gov. To safely dispose of medica-
tions at home, put unwanted or expired med-
ications into a zippered plastic bag. Pour hot 
water into the bag, and then add kitty litter, soil, 
or tissue paper to soak up the liquid. Place the entire 
bag into your Mixed Waste Cart.
There are also no longer household battery and fluorescent light bulb collections 
at Orange Coast College Recycling Center. Instead, CMSD solid waste customers 
can have these items collected curbside through the Door-to-Door Household Haz-
ardous Waste Collection Program. To schedule a pickup, call (949) 646-4617 or sub-
mit an online request at cmsdca.gov/service. 
Those who are not CMSD solid waste customers can drop off HHW at any of the 
four Orange County Household Hazardous Waste Collection Centers. Learn more 
at oclandfills.com/household-hazardous-waste. 

Stow Away Unless It’s Trash Day
New people are constantly coming and going, buying and renting, and working 
and socializing in Costa Mesa. As we welcome our new community members, here 
are a few friendly reminders about your trash collection:

• Please place your trash carts curbside or in your alley for weekly collection.
Place your trash cart outside as early as 5 p.m. on the day before collection day
and no later than 6 a.m. on collection day.

• Collection can take place as early as 6 a.m. on collection day, so please have
your cart out before this time. Do not rely on the trash truck arriving at the
same time each week because routes may change depending on a variety of
circumstances.

• The trash carts’ wheels should face the curb or residence, and carts should
be placed at least 1 foot apart from each other and at least 3 feet away from
any parked cars, trees,
or mailboxes.

• If your waste is col-
lected in an alley, trash
carts should not block
vehicle traffic.

• Customers should not
misuse their trash carts
to secure or block street
parking on non-collec-
tion days.

• Trash carts must be
stored out of view from
the street no later than
midnight on your col-
lection day. Properties found in violation will be issued initial warning notices
and possibly citations for repeat violations. To report trash carts left in public
view after collection day, contact CMSD at (949) 645-8400 or visit cmsdca.gov/
service to report online.

www.cmsdca.gov/hhw 
(949) 645-8400

Too Toxic to Trash
Muy Tóxico Para la Basura

Safely get rid of your old paint and other hazardous waste 
through our free program.

Deseche de manera segura su pintura vieja y otros 
residuos peligrosos a través de nuestro programa gratuito. 

https://www.cmsdca.gov/contact_us/service_requests.php
https://www.cmsdca.gov/contact_us/service_requests.php
https://www.cmsdca.gov/contact_us/service_requests.php
https://www.cmsdca.gov/contact_us/service_requests.php
https://www.cmsdca.gov/contact_us/service_requests.php
www.cmsdca.gov/hhw
www.oclandfills.com/household-hazardous-waste
www.oclandfills.com/household-hazardous-waste
https://takebackday.dea.gov/
https://takebackday.dea.gov/
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Who is my trash service provider?
The Costa Mesa Sanitary District utilizes a contractor, CR&R Environmental Ser-
vices, to collect and recycle residential waste from single-family residences and 
small multi-family residences (with four units or less). The City of Costa Mesa is 
responsible for collecting and recycling waste from larger multi-family residenc-
es and all businesses, and 
they utilize several permit-
ted waste haulers to do this. 
For information about multi-
family and business trash col-
lection, please visit the City’s 
website at costamesaca.gov. 
What can I put in my 
carts?
Recyclables like glass, tin, alu-
minum, plastics, paper, and 
cardboard can all go into your 
Mixed Waste Cart, along with 
non-recyclable items like 
soiled paper, Styrofoam, and 
diapers. To reduce contami-
nation between waste types, 
you are encouraged to separate clean recyclables from soiled waste by bagging 
them separately within the cart. The Organics Recycling Cart holds organic ma-
terials like yard trimmings (grass, leaves, weeds, prunings, etc.) and food scraps 
(fruit and vegetable scraps, old leftovers, meat, dairy, coffee grounds, etc.).
Does the District recycle?
Yes! Customers can place a mixture of recyclables and trash in their Mixed Waste 
Carts and food scraps and yard trimmings in the Organics Recycling Carts. CR&R 
collects the mixed waste and transports it to a Materials Recovery Facility, where 
it is manually and mechanically sorted to recover the maximum amount of recy-
clables. Organic waste is recycled into compost and renewable natural gas used to 
fuel CR&R’s collection fleet.
Someone illegally dumped items on the side of the road. How can I 
report this and have them picked up?
Items dumped in the public right-of-way should be reported to the City of Costa 
Mesa at (714) 754-5000 or at costamesaca.qscend.com/311. CMSD solid waste cus-
tomers can have large items collected curbside for free through the Large Item 
Collection Program. Learn more at cmsdca.gov/largeitems. 

Recicle los aparatos electrónicos viejos
Con las fiestas navideñas llegan nuevos aparatos electrónicos y electrodomésti-
cos en la casa, pero ¿qué hace con los artículos que reemplazan? ¡No los tire! Más 
bien, elimine adecuadamente los desechos electrónicos para mantenerlos fuera 
de los vertederos y garantizar que se reciclen los metales preciosos y raros, y 
otros materiales.
Si sus dispositivos electrónicos viejos están en buen estado, elimine la infor-
mación personal y luego véndalos a través de un mercado en línea, como Next-
door, OfferUp o Facebook Marketplace, o dónelos a una organización benéfica 
local.
Los clientes de desechos sólidos de CMSD pueden colocar aparatos electrónicos 
domésticos para su recolección en la acera a través del programa de recolec-
ción de desechos domésticos peligrosos  a domicilio. Visite cmsdca.gov/hhw para 
obtener más información o programe una recolección en línea en cmsdca.gov/
service.
Cualquier residente del Condado de Orange puede dejar sus aparatos electróni-
cos domésticos en el Centro de Reciclaje de Orange Coast College de lunes a sába-
do, de 9 am a 4 pm, o en cualquiera de los cuatro Centros de Recolección de 
Desechos Domésticos Peligrosos del Condado de Orange. Visite oclandfills.com/
household-hazardous-waste para conocer las ubicaciones y horarios de los cen-
tros de recolección y una lista de los artículos aceptados. El Centro de Reciclaje 
de Orange Coast College sólo acepta computadoras, televisores y monitores de 
computadora que no sean DLP, teléfonos celulares y computadoras portátiles.
Al darle una segunda oportunidad a los aparatos electrónicos que funcionan o 
al reciclar los aparatos electrónicos viejos, mantenemos los contaminantes fuera 
de nuestros vertederos y comunidades y damos nueva vida a nuestros desechos 
electrónicos.

Recycle Old Electronics
With the holidays come new electronics 
and appliances around the house, but 
what do you do with the items they re-
place? Don’t throw them away! Instead, 
properly dispose of electronic waste, or 
e-waste, to keep it out of landfills and
ensure precious and rare earth metals
and other materials are recycled.
If your old electronics are in good work-
ing order, remove personal information 
and then sell them through an online 
marketplace, like Nextdoor, OfferUp, or 
Facebook Marketplace, or donate them 
to a local charitable organization. 
CMSD solid waste customers can set out 
household electronics for curbside pickup through the Door-to-Door Household 
Hazardous Waste Collection Program. Visit cmsdca.gov/hhw for more information 
or schedule a pickup online at cmsdca.gov/service. 
Any Orange County resident can drop off household electronics at the Orange 
Coast College Recycling Center Monday through Saturday, 9 a.m. to 4 p.m., or at 
any of the four Orange County Household Hazardous Waste Collection Centers. 
Visit  oclandfills.com/household-hazardous-waste  for collection center locations 
and hours and a list of accepted items. The Orange Coast College Recycling Center 
only accepts computers, non-DLP televisions and computer monitors, cell phones, 
and laptops. 
By giving working electronics a second chance or recycling old electronics, we 
keep pollutants out of our landfills and communities and give our e-waste new 
life. 

Frequently Asked Questions

Preguntas frecuentes
¿Quién es mi proveedor de servicios de basura?
El Distrito Sanitario de Costa Mesa utiliza un contratista, CR&R Environmental 
Services, para recolectar y reciclar desechos residenciales de residencias unifa-
miliares y pequeñas residencias multifamiliares (con cuatro unidades o menos). 
La Ciudad de Costa Mesa es responsable de recolectar y reciclar los desechos de 
las residencias multifamiliares más grandes y de todos los negocios, y utilizan 
varios transportistas de desechos autorizados para hacer esto. Para obtener in-
formación sobre la recolección de basura para empresas y multifamiliares, visite 
el sitio web de la Ciudad en costamesaca.gov.
¿Qué puedo poner en mis carritos?
Los materiales reciclables como vidrio, estaño, aluminio, plásticos, papel y cartón 
pueden ir a su carrito de residuos mixtos, junto con artículos no reciclables como 
papel sucio, espuma de poliestireno y pañales. Para reducir la contaminación 
entre los tipos de desechos, se le recomienda que separe los reciclables limpios 
de los desechos sucios colocándolos en bolsas por separado dentro del carrito. 
El carrito de reciclaje orgánico contiene materiales orgánicos como recortes de 
jardín (césped, hojas, maleza, podas, etc.) y restos de comida (restos de frutas y 
verduras, restos de comida, carne, lácteos, granos de café, etc.).
¿Recicla el Distrito?
¡Sí! Los clientes pueden colocar una mezcla de materiales reciclables y basura en 
sus carros de desechos mixtos y restos de comida y recortes de jardín en los car-
ritos de reciclaje de orgánicos. CR&R recoge los residuos mezclados y los trans-
porta a una Planta de Recuperación de Materiales, donde se clasifican manual y 
mecánicamente para recuperar la máxima cantidad de reciclables. Los residuos 
orgánicos se reciclan en compost y gas natural renovable que se utiliza para ali-
mentar la flota de recolección de CR&R.
Alguien arrojó artículos ilegalmente al costado de la carretera. 
¿Cómo puedo informar de esto y hacer que lo recojan?
Los artículos arrojados en el derecho de paso público deben informarse a la Ciu-
dad de Costa Mesa al (714) 754-5000 o en costamesaca.qscend.com/311. Los clien-
tes de desechos sólidos de CMSD pueden recolectar artículos grandes en la acera 
de forma gratuita a través del Programa de recolección de artículos grandes. Ob-
tenga más información en cmsdca.gov/largeitems.

THE 3 Ps
Only F lush

Solo tire las 3 Ps

https://www.cmsdca.gov/contact_us/service_requests.php
https://www.cmsdca.gov/contact_us/service_requests.php
https://www.cmsdca.gov/contact_us/service_requests.php
www.cmsdca.gov/largeitems
www.cmsdca.gov/largeitems
www.cmsdca.gov/hhw
www.cmsdca.gov/hhw
https://www.costamesaca.gov
https://www.costamesaca.gov/
https://costamesaca.qscend.com/311
https://costamesaca.qscend.com/311
www.oclandfills.com/household-hazardous-waste
www.oclandfills.com/household-hazardous-waste
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No habrá retrasos en la recolección de basura este año
El día de Navidad (25 de diciembre) y el día de Año Nuevo (1º de enero) caen en 
sábado este año, lo que significa que no habrá retrasos en la recolección de 
basura durante esas semanas de los días festivos. Por favor coloque sus botes 
de basura para que sean recogidos en su día habitual de recolección de basura.
Para reportar una recolección no realizada de árboles de Navidad o basura 
semanal regular, comuníquese con CR&R al (949) 646-4617 o repórtelo en 
línea en cmsdca.gov/service.
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Empleado destacado: 
Andrew Wong
Nos complace presentarles la in-
corporación más reciente de CMSD, 
Andrew Wong. Andrew se unió a 
nuestro equipo en agosto como técni-
co de ingeniería. En este importante 
papel, es responsable de facilitar el 
proceso de verificación del plan y 
permiso de alcantarillado, revisar los 
planes de desarrollo para determi-
nar las tarifas adecuadas y realizar 
verificaciones del plan técnico de los 
degradados menores y los planes del 
sitio para garantizar el cumplimiento 
de los requisitos del Distrito. Además, 
Andrew administra el Programa de 
Reembolso por Inspección de Alcan-
tarillado (SIRP) de CMSD y brinda al 
público un excelente servicio al cli-
ente en la recepción.
Antes de unirse al personal de CMSD, 
Andrew se graduó de la Universidad 
de California en Riverside con un títu-
lo en ingeniería ambiental. Su experi-
encia laboral anterior incluye traba-
jar como pasante de ingeniería para 
la Ciudad de El Monte, seguido de 
un puesto de tiempo completo como 
técnico de ingeniería para la Ciudad 
de Manteca. Durante su tiempo en la 
Ciudad de Manteca, Andrew ayudó 
a los ingenieros con los proyectos 
de mejora de capital, y revisó y pro-
cesó los permisos de intrusión. En su 
tiempo libre, le gusta ir de excursión 
y jugar baloncesto.
Bienvenido al equipo, Andrew. ¡Ha 
tenido un comienzo maravilloso y 
estamos encantados de contar con 
usted!

Andrew Wong
We’re happy to introduce you to CMSD’s 
newest addition, Andrew Wong. An-
drew joined our team in August as an 
Engineering Technician. In this impor-
tant role, he is responsible for facilitat-
ing the sewer permit and plan check 
process, reviewing development plans 
to determine the appropriate fees, 
and performing technical plan checks 
of minor grading and site plans to en-
sure compliance with District require-
ments. Additionally, Andrew adminis-
ters CMSD’s Sewer Inspection Rebate 
Program (SIRP) and provides the public 
with excellent customer service at the 
front desk. 
Before joining CMSD’s staff, Andrew 
graduated from the University of Cali-
fornia, Riverside with an environmen-
tal engineering degree. His previous job 
experience includes working as an En-
gineering Intern for the City of El Mon-
te, followed by a full-time position as 
an Engineering Technician for the City 
of Manteca. During his time at the City 
of Manteca, Andrew assisted engineers 

Employee 
Spotlight

with Capital Improvement Projects 
and reviewed and processed encroach-
ment permits. In his spare time, he en-
joys hiking and playing basketball.
Welcome to the team, Andrew. You’re 
off to a wonderful start, and we’re 
thrilled to have you!

Questions?
Contact us at (949) 645-8400, email info@cmsd 
ca.gov, or submit service requests through 
the GoCMSD app or at cmsdca.gov/service. 
Visit cmsdca.gov to apply for sewer permits 
or pay fees.

¿Preguntas?
Comuníquese con nosotros al (949) 645-8400, envíe un correo electrónico a info@
cmsdca.gov o envíe solicitudes de servicio a través de la aplicación GoCMSD o en 
cmsdca.gov/service. Visite cmsdca.gov para solicitar permisos de alcantarillado 
o pagar tarifas.
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We want your suggestions, questions and comments!
Costa Mesa Sanitary District

290 Paularino Avenue • Costa Mesa, CA 92626
(949) 645-8400 • www.cmsdca.gov

Facebook.com/cmsdca

Twitter.com/CostaMesaSD

Youtube.com/user/
CostaMesaSanitary
Instagram.com/costa 
mesasanitarydistrict

LinkedIn.com/company/costa-mesa-sanitary-district

Christmas Tree 
Recycling
Christmas trees will be collected and recycled from De-
cember 27, 2021 through January 7, 2022 on your regular 
trash day. Please follow these guidelines:

• Remove all ornaments, lights, garlands, tinsel, and
the tree stand.

• If the tree is taller than 6 feet, cut it in half prior
to collection.

• Place the tree on the ground next to your trash
carts on your regular trash collection day.

Reciclaje de árboles de Navidad
Los árboles de Navidad se recolectarán y re-
ciclarán desde el 27 de diciembre del 2021 hasta 
el 7 de enero del 2022 en su día habitual de recolección de residuos. Siga estas 
pautas:

• Quite todos los adornos, luces, guirnaldas, oropel y el soporte del árbol.
• Si el árbol mide más de 6 pies, córtelo por la mitad antes de la recolección.
• Coloque el árbol en el suelo junto a sus botes de basura en su día habitual de

recolección de basura.

No Holiday Trash Delays This Year

Christmas Day (December 25) and New Year’s Day (January 1) fall on Saturdays 
this year, which means that there will be no delay in trash collection during those 
holiday weeks. Please place your trash carts out for pickup on your regular trash 
collection day.
To report a missed pickup of Christmas trees or regular weekly trash, please con-
tact CR&R at (949) 646-4617 or report it online at cmsdca.gov/service.
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